


Die Abstrakte Wirklichkeit
Abstrakcyjna rzeczywistość



eWA sADoWskA urodziła się w 1953 roku w Gdyni. 

Ukończyła Liceum Sztuk Plastycznych w Gdyni, a następnie 

Wydział Malarstwa Akademii Sztuk Pięknych w Krakowie. 

W 1984 roku uzyskała dyplom z wyróżnieniem w pracowni 

profesora jana Szancenbacha. W roku 1985 otrzymała i nagro-

dę w Konfrontacjach najmłodszych Artystów Krakowa. W 1985 

i 1987 roku była stypendystką Ministra Kultury i Sztuki. zajmu-

je się tworczością i bierze czynny udział w życiu artystycznym. 

W 2004 roku reprezentowała Polskę w Parlamencie Północnej 

nadrenii-Westfalii w Düsseldorfi e w związku z wejściem Polski 

do Unii europejskiej. 

jej prace znajdują się w licznych kolekcjach publicznych i pry-

watnych w Polsce i za granicą. Mieszka i pracuje w Krakowie.

Wybrane kolekcje:

Th e Polish Museum of America – Chicago

ABP – Heerlen

Hoff mann-Laroche – Bazylea

ART-POL – Bruksela

Post & Garcia – Maastricht

LHC LOT HAnDLinG – Wrocław

PnO Consultans – Kraków

Pirchke Galerie – Frankfurt am Main

Landschaft versammlung Rheinland – Kolonia

ARS CRACOviA – Kolonia

na stałe współpracuje m.in. z Galerią ARS CRACOviA w Kolonii.

eWA sADoWskA geb. 1953 in Gdingen.

Absolventin der Kunstoberschule in Gdingen. Danach 

Studium an der Akademie der Schönen Künste in Kra-

kau in der Fakultät der Malerei. 1984 Diplom mit Aus-

zeichnung in der Klasse von Prof. jan Szancenbach. 

1985 Preis in dem Wettbewerb „Die Konfrontation der 

jüngsten Krakauer Künstler“. 1985 und 1987 Stipendium 

des polnischen Kultusministers. 2004 repräsentierte sie 

die Republik Polen im Landtag nordrhein-Westfalen in 

Düsseldorf, aus Anlass des eU Beitritts.

ihre Werke befinden sich in öffentlichen und privaten 

Sammlungen in Polen und im Ausland. 

Ausgewählte Sammlungen:

THe POLiSH MUSeUM OF AMeRiCA – CHiCAGO 

ABP – HeeRLen 

HOFFMAnn – LA ROCHe – BASeL 

ART-POL – BRÜSSeL     

LHC LOT HAnDLinG – BReSLAU 

PnO COnSULTAnTS – KRAKAU

LAnDSCHAFTveRSAMMLUnG RHeinLAnD – KÖLn

ARS CRACOviA – KÖLn

Dauerhafte zusammenarbeit u.a. mit ARS CRACOviA.
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ein AUSSTELLUNGEN

1986	 PSP GALERIE, KRAKAU
1989	 STAWSKI GALLERY, KRAKAU
1990	 KPMiK GALERIE, KRAKAU
1991	 ART GALLERY KUNSTGANG, HASSELT
1992	 ART GALLERY CONSULTANCY SPREUWENBERG, HERKENBOSCH
	 GALERIE POST&SALAMON, BRUNSSUM
	 STAWSKI GALLERY, KRAKAU
1994	E XPO CENTER, KRAKAU
	 STAWSKI GALLERY, KRAKAU
1995	 THE FRINGE GALLERY, HONG KONG
	 OKO GALLERY, CHICAGO
1996	 TPSP KUNSTPALAST, KRAKAU
1997	 THEODOR SCHÄFER-BERUFSBILDUNGSWERK, HUSUM
1998	 WÜLLKERHUS, BRANCHE
	NI TCHE GALLERY, WOLFSBURG
1999	 GALERIE PIETER POST, BRUNSSUM
	 THEODOR SCHÄFER-BERUFSBILDUNGSWERK, HUSUM
1999 	 Die abstrakte Welten von Ewa Sadowska und Piotr Korzeniowski, ARS CRACOVIA Gallery KÖLN
2000	ZEN TRUM DER ZEIZGÖNESSISCHEN KUNST SOLVAY, KRAKAU
2001	 GALERIE PIRSCHKE, KÖLN
	 LA GALERIE D ÀRT DECLIC, LUXEMBURG
2002	 DOMINIK ROSTWOROWSKI GALLERY, KRAKAU
2003	 GALERIE PIRCHKE, BACKINGHAM
2004	 LANDTAG NORDRHEIN-WESTFALEN DÜSSELDORF, ARS CRACOVIA GALLERY KÖLN  
	 GALERIE PIRSCHKE, FRANKFURT am Main
	 SCHLOss BURGAU DÜREN, ARS CRACOVIA GALLERY KÖLN
2005	 DOMINIK ROSTWOROWSKI GALLERY, KRAKAU
2005	 ARS MEDICA, KRAKAU
2006 	 GALERIE PIRSCHKE, FRANKFURT am Main
2007	 GALERIE PIRSCHKE, MINDEN
2007	 GALERIE POST+GARCIA, MAASTRICHT
2008	 ARS CRACOVIA GALLERY, KÖLN

INTERNATIONALE KUNSTMESSESN

1996 – SAGA, PARIS; 1996/7/8 – KUNST RAI, AMSTERDAM; 1997/8/9 – KUNSTMARKT, DRESDEN; 
1998 – ART MULTIPLE, DÜSSELDORF; 1995/6/7/8 – LINEART, GENT; 1999 – EDITIONS OF ART, INNSBRUCK; 
1999 – KUNSTMARKT, DÜSSELDORF; 2007 – LINEART, GENT.
2006, 2007 – DUBLIN

TEILAHME AN UNGEFÄHR 40 GRUPPENAUSSTELLUNGEN. 
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WYSTAWY INDYWIDUALNE 

1986	 PSP GALERIA, KRAKÓW
1989	 STAWSKI GALLERY, KRAKÓW
1990	 GALERIA KPMiK, KRAKÓW
1991	 ART GALLERY KUNSTGANG, HASSELT 
1992	 ART GALLERY CONSULTANCY SPREUWENBERG, HERKENBOSCH
	 GALERIE POST&SALAMON, BRUNSSUM
	 STAWSKI GALLERY, KRAKÓW
1994	E XPO CENTER, KRAKÓW
	 STAWSKI GALLERY, KRAKÓW
1995	 THE FRINGE GALLERY, HONG KONG
	 OKO GALLERY, CHICAGO
1996	 TPSP PAŁAC SZTUKI, KRAKÓW
1997	 THEODOR SCHÄFER-BERUFSBILDUNGSWERK, HUSUM
1998	 WÜLLKERHUS, BRANCHE
	NI TCHE GALLERY, WOLFSBURG
1999	 GALERIE PIETER POST /BRUNSSUM
	 THEODOR SCHÄFER-BERUFSBILDUNGSWERK, HUSUM
1999 	 światy abstrakcyjne Ewy Sadowskiej i Piotra Korzeniowskiego, ARS CRACOVIA Gallery Kolonia
2000	 CENTRUM SZTUKI WSPÓŁCZESNEJ SOLVAY, KRAKÓW
2001	 GALERIE PIRSCHKE, KOLONIA 
	 LA GALERIE D ÀRT DECLIC /LUXEMBURG
2002	 DOMINIK ROSTWOROWSKI GALLERY, KRAKÓW
2003	 GALERIE PIRCHKE, BACKINGHAM
2004	 PARLAMENT PÓŁNOCNEJ NADRENII-WESTFALII W DÜSSELDORFIE, ARS CRACOVIA GALLERY KOLONIA
	 GALERIE PIRSCHKE, FRANKFURT am Main
	Z AMEK BURGAU DÜREN, ARS CRACOVIA GALLERY KOLONIA
2005	 DOMINIK ROSTWOROWSKI GALLERY, KRAKÓW
2005	 ARS MEDICA, KRAKÓW
2006 	 GALERIE PIRSCHKE, FRANKFURT am Main
2007	 GALERIE PIRSCHKE, MINDEN
2007	 GALERIE POST+GARCIA, MAASTRICHT
2008	 ARS CRACOVIA GALLERY, KOLONIA

międzynarodowe TARGI SZTUKI

1996 – SAGA, PARYŻ; 1996/7/8 – KUNST RAI, AMSTERDAM; 1997/8/9 – KUNSTMARKT, DRESDEN; 
1998 – ART MULTIPLE, DÜSSELDORF; 1995/6/7/8 – LINEART, GENT; 1999 – EDITIONS OF ART, INNSBRUCK; 
1999 – KUNSTMARKT, DÜSSELDORF; 2007 – LINEART, GENT.
2006, 2007 – DUBLIN, IRLANDIA

UDZIAŁ W OKOŁO 40 WYSTAWACH ZBIOROWYCH. 
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Etwas Persönliches über Ewa...
Ewa und ich kennen uns schon seit vielen Jahren. Im Laufe der Zeit wurde aus der Bekanntschaft eine tief geschätzte 
Freundschaft. Ich schätze sie für ihre Echtheit, weibliche Empfindsamkeit, Individualität und ihren Optimismus. Wenn 
man diese Charaktereigenschaften auf ihre Bilder überträgt, kann man ohne weiteres ihr Inneres erkennen. Ihre Werke 
sind authentisch.
Ewa entschied sich für den schöpferischen, den steinigen Weg; diesen jedoch geht sie bravourös und erfolgreich, ohne 
Kompromisse. Vor ein paar Jahren verblüffte sie mich. Sie hatte das Angebot, zu „einem guten Preis“ eines ihrer Bilder 
noch einmal zu malen. Sie kam ins Atelier und nach kurzer Weile sagte sie: Geld hin oder her, ich kann nicht zweimal das 
Gleiche malen. Sie faszinierte mich. In dem Moment wurde mir wieder klar, dass echte Malerei nicht das Ausharren vor der 
Staffelei und das Schwingen mit dem Pinsel bedeutet. Es ist das Innere des Künstlers, das Authentische.
Die Konsequenz von Ewa liegt vor allem in ihrer völligen Hingabe an das eigene künstlerische Schaffen. Ihre Interpretation 
der Wirklichkeit übersetzt die Künstlerin in die Sprache abstrakter Metaphern, in ihre eigene Ausdruckart. Sie beobach-
tet die Welt mit ihrer weiblichen Empfindsamkeit. Dadurch erschafft sie Erzählungen, deren interessante manchmal 
aber auch exzentrische Inhalte, Faszination hervorrufen.
Der Optimismus der Künstlerin zeigt sich in ihren Bildern vor allem in Licht, einem der wichtigen, wenn nicht dem wich-
tigsten Element der Komposition. Das Licht bringt die Tiefe ins Bild. Mal stärker, mal feiner betont, suggeriert sie eine 
Quelle der Hoffnung, weitere Dimensionen und andere Wirklichkeiten. 
Die Werke von Ewa Sadowska werden überwiegend in Westeuropa gezeigt. Jede ihrer Ausstellungen erfreut sich eines 
grossen Erfolges. 

Noch etwas über ihre neuen Bilder…
Ewa hat schon verschiedene Zyklen vollendet. Es sind lyrische Landschaften, weibliche Akte, der Kölner Dom in vielen 
seiner Facetten und völlig was Neues – Hibiskusblüten. Das Thema muss Ewa schon lange beschäftigt haben. Vor ein paar 
Jahren malte sie schon kleine Gouachen mit Blumen und Blüten in Form von leuchtenden Kugeln. Im Bild „Scharlachrote 
Energie“ war das Rot sichtbar, das mich begeisterte. Wir fingen an zu diskutieren. Ich ermutigte sie das Rot mit allen sei-
nen Facetten richtig herauszuholen. Die Farben sollten  einen künstlerischen Erotismus, eine Atmosphäre explodierender 
Energie, eine unendlich andauernde Expression ausdrücken. Als Ergebnis des Gesprächs ist ein Hibiskuszyklus entstanden, 
mit dem die Künstlerin die ganzen Ausführungen beendete. Als ob sie sagen wollte, wozu die ganzen Diskussionen, man kann 
auch so.
Man kann auch so.
Und wie üblich hat sie uns allen bewiesen, dass das letzte Wort ihr gehört…

									         Daria Kupka-Simon
									         ARS CRACOVIA

Rote Lyrik  | Obraz liryczny, Öl, Leinwand | olej, płótno, 150x110, 2004
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Trochę prywatnie o Ewie...
Z Ewą znamy się już wiele lat. Z biegiem czasu ta przelotna znajomość przerodziła się w głęboką i cenną przyjaźń. Cenię ją za jej au-
tentyzm, kobiecą wrażliwość, indywidualność i optymizm. Obrała drogę twórczą – niełatwą. Jednak jako jedna z niewielu podąża tą 
właśnie drogą – konsekwentnie i bez kompromisów. 
Ewa jest malarką. Obrazy, które tworzy oddają jej cechy charakteru oraz ukazują jej wnętrze.
Jej dzieła są niepowtarzalne. Zaskoczyła mnie parę lat temu, gdy otrzymała propozycję namalowania powtórnie „tego samego obrazu” 
za dobrą cenę. Przyszła do pracowni i po krótkim namyśle powiedziała: – niech stracę, ale tego samego obrazu nie potrafię namalować. 
Zafascynowała mnie. Dopiero wtedy zrozumiałam, że prawdziwe malarstwo, to nie trwanie przed sztalugą i machanie pędzlem. To 
wnętrze artysty, jego autentyzm.
Konsekwencja Ewy, to całkowite poświęcenie się swojej twórczości. Swoją interpretację rzeczywistości artystka przekłada na język 
abstrakcji, własnego sposobu wyrazu. Obserwuje świat swoją kobiecą wrażliwością, tworząc w ten sposób interesujące opowieści, 
nasycone ekscentryczną treścią fascynacje. 
Optymizm artystki w obrazach, to przede wszystkim światło, jeden z ważniejszych, jeżeli nie najważniejszy element kompozycji. 
Światło przyczynia się do uzyskania głębi w obrazie. Zaznaczone raz mocniej, raz delikatniej stanowi jakby źródło nadziei, inny wy-
miar, drugą rzeczywistość.
Prace Ewy prezentowane są głównie w Europie Zachodniej, a każda jej wystawa cieszy się ogromnym powodzeniem.

Jeszcze trochę o nowych obrazach...
Ewa ma za sobą różne cykle. Są to liryczne pejzaże, akty kobiece, wspaniała katedra kolońska w wielu swoich ujęciach, no i coś całkiem 
nowego – pąki kwiatów hibiskusów. Ten temat musiał chyba długo już „chodzić Ewie po głowie”, bowiem parę lat temu malowała 
kwiaty, a właściwie ich pąki w formie świetlistych kul. W obrazie Szkarłatna energia dominuje czerwień, która mnie zafascynowała. 
Zaczęłyśmy na ten temat dyskutować. Zachęcałam, aby wydobyła tę czerwień, szkarłat, karmin tak, aby kolory te wyrażały artystycz-
ny erotyzm, atmosferę buchającą energią, niekończącą się ekspresję. Efektem tej rozmowy jest znamienity cykl pt. Hibiskus, którym 
artystka zakończyła nasze rozważania. Tak jakby chciała powiedzieć, po co te wszystkie dyskusje, przecież można i tak. 
Można i tak. 
I jak zwykle udowodniła nam wszystkim, że ostatnie słowo należy do niej...

                                                                               
                           

Daria Kupka-Simon
									          ARS CRACOVIA Die blaue Kathedrale (der Dom zu Köln) | Błękitna Katedra

Öl, Leinwand | olej, płótno, 93x77, 2004 FDP-Fraktion in der Landschaftsversammlung Rheinland in Köln.
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In dem bisherigen Schaffen von Ewa Sadowska sind drei Zyklen entscheidend.
Nach der Beendigung der Akademie der Schönen Künste schafft die Künstlerin, fasziniert vom action painting Jackson 
Pollocks und  Wols, einen grossen Zyklus, den man zur lyrischen Abstraktion zählen kann.
Ewa Sadowska behandelt die Kunst als Sphäre des persönlichen Erlebens. Sie malt Bilder aus dem Inneren heraus, gelenkt 
durch eigene Vorstellungskraft und Poetik. Am wichtigsten ist die Emotion – aus ihr heraus entsteht der ganze Prozess 
des spontanen Schaffens. Ihre Gesten, geführt durch schnelle Striche des breiten Pinsels und Spachtels, das Chaos auf-
einander prallender Formen und Verkrümmungen, entstehen direkt auf dem Leinen, ohne vorherige Skizzen. Die Bilder 
pulsieren in reinen und heftigen Farben, dem intuitiv zusammengestellten Licht sowie der raffiniert geführten Linie. 
Die Dynamik der Werke spiegelt dramatische oder lyrische Seelenzustände der Künstlerin. Die Malerin lehnt jegliche 
Prinzipien der traditionellen Komposition ab, indem sie das Bild aus seinen Rahmen „herausholt“.
In der Malerei von Ewa Sadowska spürt man die Spannung zwischen dem Bewussten und Irrationalen, zwischen der Disziplin 
und der absoluten Freiheit von Schaffen und Erleben. Auf der Basis dieser Gegensätze in der emotionalen und formalen 
Sphäre entstanden viele Ölarbeiten und Gouache, die ihren individuellen Zug und ihre künstlerischen Aussage widerspie-
geln.

Am Anfang der 90-iger Jahre wird die Künstlerin in den USA sowie auf den europäischen Kunstmessen präsentiert. Die 
Bilder von Ewa Sadowska werden von vielen Sammlungen erworben, so u.a. von Hoffmann Laroche in der Schweiz; The 
Polish Museum of America.
In den Jahren 2004 – 2005 konzentriert sich die Künstlerin auf die weibliche Gestalt. Es entsteht ein Zyklus von Akten. 
Ähnlich wie in den früheren Bildern die Natur, so dient jetzt die Gestalt als Vorwand, um „fast“ Abstraktion zu errei-
chen. Auch hier spielen die bunten Flecken, das Licht sowie sich kreuzende, und damit Konturen zeichnende, Linien die 
Hauptrolle.
Die Akte von Ewa Sadowska empfindet man eher im Kontext eines Körperdramas, als ihrer Schönheit. Die Asymmetrie, 
Dynamik, Helldunkel, Komposition um die Achse oder die Vertikale sind die unzertrennlichen Elemente der Bilder. Die 
Anonymität der Gestalten ohne Antlitz vermittelt, sich nur auf das Geschlecht als plastische Form konzentrierend, den 
Eindruck, in der Sphäre des Abstrakten zu bleiben; nur der Titel zwingt den Betrachter, nach dem Thema zu suchen. Genau 
wie in ihren früheren Bildern, schliesst die Künstlerin die Form nicht ein, alles scheint zu fliessen, offen, unendlich und 
geheimnisvoll zu sein. Die Akte werden dominiert von monochromatischen Tönen aus grau, blau und braun, sowie durch 
stark miteinander kontrastierende Farben.

Die Inspiration für die neuen Werke, die als eine Einheit betrachtet werden können, entsprang einer sich öffnenden 
Hibiskusblüte. Die jahrelang erprobten Formen konzentrieren sich im letzten Zyklus auf den Kreis. Die Komposition des 
Bildes fängt in der Mitte an und verbreitet sich strahlend nach aussen. Durch die Beobachtung der Natur, schafft die 
Künstlerin eine Vision des abstrakten Bildes ohne jegliche Hintergründe. Die Vereinfachung der Form hängt mit der 
Eingrenzung der Farbe zusammen. Die Farbe ist geschmackvoll und sorgfältig ausgesucht. Es dominiert rot. Rot wirkt 
auf die Vorstellungskraft, als eine heisse, erregende und unruhige Farbe. Die Leinen entflammen in Zinnober, intensivem 
englischen Rosa oder Karmin, damit sie wie Glühkohle erlöschen. Rot als reine und elementare Farbe mit blau, grün oder 
gelb zusammengemischt, wird als solche gestört und verändert sich in Richtung violett, grau-braun und orange. Die 
Temperatur der Farben bewegt sich zu Gunsten der Expression vom warmen in den kälteren Bereich.

13 Unendlichkeit | Bezkres, Öl, Leinwand | olej, płótno, 120x160, 2004



15

Wie in den früheren Zyklen ist das Licht ein wichtiges Element. 
Diesmal wird es anders gesehen, eher von Innen. In manchen 
Arbeiten erinnert es an weiches sfumatto der Renaissance, das 
zart aus den Farbnuancen durchschimmert. In den anderen kont-
rastiert es aggressiv und wird gleichzeitig zu dynamischsten und 
wichtigsten Element des Bildes. Die Bilder formen sich, trotzt 
der vorgenommenen geometrischen Komposition, eher organisch 
durch einen ausgebreiteten Fleck, dick aufgetragene Struktur, 
manchmal angehalten durch die locker geführte Linie. 
Im Zyklus Hibiskus sucht die Künstlerin nach völlig neuen 
Lösungen, um ihrem künstlerischen Temperament Ausdruck zu 
verleihen. Sie kristallisiert und bereinigt den Blick, gleichzeitig 
entwickelt sie Dynamik durch Sparsamkeit und Lapidarität der 
Mittel. Die Form des Bildes bestimmt meistens ein Quadrat. Im 
Quadrat begegnen sich Komposition und Emotion. Das  Kreuzen 
der Linien, das Durchdringen der Kreise und Ellipsen bilden eine 
geometrische Aufzeichnung der Merkmale.
Trotz des anderen künstlerischen Vorhabens verlieren die 
Bilder nicht an Dynamik. Im Gegenteil, durch die Reduktion der 
Ausdrucksmittel verstärken sie sie. Die Malerin  bedient sich  ge-
schickt des Spachtels, indem sie die Farben aufeinander legt mit dem 
Ziel, kleine Minireliefs entstehen zu lassen. In anderen Fragmenten 
der Bilder werden verwischte mit strukturierten Flächen kont-
rastiert, die einmalige pulsierende Räume erschaffen.
Schliesslich tauchen Bilder und Zeichnungen auf, in denen die 
Künstlerin mit Hilfe einer dünnen, ausdruckstarken Linie die 
flache Oberfläche des Leinens zerstört. Die Linien laufen in ver-
schiedene Richtungen, streben nach Unendlichkeit oder markie-
ren durch ihre Verkrümmungen einen abstrakten Körper und 
skizzieren geometrische Figuren. Mit einer dramatischen Geste 
erschafft die Künstlerin ihr Merkmal, ihre künstlerische Formel. 
Durch ihren Instinkt geführt, wiederholt sie in vielen Leinen ihr 
Motiv, jedoch in immer anderen Konstellationen. Dadurch sucht 
sie nach neuen Räumen und Möglichkeiten für ihre Bilder.
Die Blätter der Blüte verändern sich mittels einander durch-
dringende Formen, indem sie schwarze Löcher, leuchtende Kugeln, 
Trichter und Wirbel bilden. Diese vereinfachten Massnahmen 
sollen im Ergebnis einen ROTEN KREIS AUF ROTEM HINTERGRUND 
entstehen lassen.

Jolanta Kursa 15
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W dotychczasowej twórczości Ewy Sadowskiej zdecydowanie wyłaniają się trzy cykle.
Po ukończeniu Akademii Sztuk Pięknych artystka zafascynowana action painting, malarstwem Jacksona Pollocka, Wolsa i malar-
stwem materii, tworzy dużą serię obrazów, którą można zaliczyć do abstrakcji lirycznej.
Ewa Sadowska traktując sztukę jako sferę osobistego przeżywania maluje obrazy wewnętrzne, kierując się własną wyobraźnią i po-
etyką. Najważniejsza jest emocja – z niej powstaje cały proces spontanicznego tworzenia. Gest prowadzony szybkimi pociągnięciami 
szerokim pędzlem i szpachlą, chaos zderzających się niekonkretnych form i krzywizn dokonują się bezpośrednio na płótnie bez 
żadnych wcześniejszych szkiców. Obrazy pulsują czystym i gwałtownym kolorem, zestawionym intuicyjnie jarzącym się światłem  
i wyrafinowaną wrażliwą kreską, ich dynamika jest odzwierciedleniem dramatycznych lub lirycznych stanów duszy artystki. Malarka 
odrzuca wszelkie zasady tradycyjnej kompozycji „wyprowadzając” obraz poza jego ramy. W malarstwie Sadowskiej czuje się napięcie 
pomiędzy tym co świadome a irracjonalne, pomiędzy dyscypliną a absolutną wolnością przeżywania i tworzenia. Na podłożu pełnym 
sprzeczności zarówno w sferze uczuciowej, jak i formalnej powstała duża ilość prac olejnych i gwaszy o indywidualnym rysie i własnej 
wypowiedzi artystycznej.
Z początkiem lat 90. artystka za pośrednictwem galerii sztuki, z którymi współpracuje (Galerie Pieter Post, Stawski Gallery) prezen-
tuje swoje obrazy w Stanach Zjednoczonych oraz na europejskich targach sztuki. Obrazy Ewy Sadowskiej trafiają do wielu kolekcji 
prywatnych m.in. Hoffmann Laroche (Bazylea, Szwajcaria) a The Polish Museum of America zakupuje do swoich zbiorów duży olej 
pt. Świecenia.
W latach 2004-2005 zainteresowanie artystki koncentruje się na postaci kobiecej. Powstaje cykl AKTY. Podobnie jak we wcześniej-
szych obrazach – natura – tak teraz postać jest pretekstem do namalowania prawie abstrakcji, gdzie główną rolę odgrywają: barwna 
plama, światło i przecinające się linie, które określają kontury kształtów.
Akty Ewy Sadowskiej odbiera się bardziej w kontekście dramatu ciała niż jego piękna. Asymetria, dynamika, światłocień, kompozycja 
osiowa, wertykalna to nieodłączne elementy tych obrazów. Anonimowość postaci często pozbawionych oblicza, skupionych na płci 
jako formie plastycznej sprawia, że odbiór tych prac pozostaje w sferze odbioru obrazu abstrakcyjnego a tytuł zmusza widza do poszu-
kiwania tematu. Tak jak w poprzednich obrazach artystka nie zamyka formy, wszystko zdaje się być płynne, otwarte, nieskończone 
i tajemnicze. Akty utrzymane są w monochromatycznych odcieniach szarości, błękitów i brązów, jak również o barwach gorących 
i silnie skontrastowanych.
Inspiracją do namalowania nowych obrazów, stanowiących pewną całość, stał się rozkwitający hibiskus. Wieloletnie próby opano-
wania formy w ostatnim cyklu koncentrują się na kole. Kompozycja obrazu rozpoczyna się od środka rozszerzając się promieniście. 
Artystka poprzez obserwację natury buduje wizję abstrakcyjnego obrazu pozbawionego jakichkolwiek podtekstów. Uproszczenie 
formy idzie w parze z zawężonym kolorem. Kolor jest wysmakowany i skrzętnie wyszukany. Dominuje czerwień. Czerwień działająca 
na wyobraźnię jako barwa gorąca, pobudzająca i niespokojna. Płótna płoną cynobrami, intensywnym różem angielskim i kraplakiem, 
aby zgasnąċ jak rozżażony węgiel. Czerwień jako kolor czysty i podstawowy, po dodaniu błękitu, zieleni lub żółci ulega zakłóceniom  
w kierunku fioletów, szarych brązów i oranżów. Temperatura barw przechodzi z ciepłej w bezwzglednie chłodną, służąc ekspresji.

17 Komposition in Grau | Kompozycja szara, Öl, Leinwand | olej, płótno, 55x70, 1998
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Tak jak w poprzednich cyklach ważnym elementem jest światło, 
tyle że widziane inaczej, jakby od wewnątrz – w niektórych pra-
cach przypomina miękkie renesansowe sfumatto delikatnie wyła-
niające się z odcieni barw, w innych agresywnie kontrastuje stając 
się dynamicznym i  najważniejszym elementem obrazu. Obrazy 
pomimo swojej w zamyśle geometrycznej kompozycji kształtują 
się organicznie, rozlewną plamą, grubą fakturą niekiedy zatrzy-
maną przez swobodnie prowadzoną linię.

W cyklu HIBISKUS artystka poszukuje zupełnie nowych rozwią-
zań na ukazanie swojego malarskiego temperamentu. Krystalizu-
je i oczyszcza widzenie a dynamikę uzyskuje poprzez oszczędność 
i lapidarność środków. Formą płótna najczęściej jest kwadrat.  
W kwadracie rozgrywa się kompozycja i emocja. Krzyżowanie li-
nii przenikanie się kół i elips, zapis geometryczny znaku. Obrazy 
pomimo innego założenia nie tracą na dynamice a nawet przez 
zmniejszenie środków wyrazu potęgują ją. Artystka zręcznie ope-
ruje szpachlą kładąc nawarstwiający się kolor w celu uzyskania 
mini reliefów. W innych fragmentach obrazu pojawiają się płasz-
czyzny przetarte, które kontrastując z fakturami tworzą orygi-
nalne pulsujące przestrzenie. Powstają też obrazy – rysunki gdzie 
malarka cienką, ekspresyjną linią zaburza płaską powierzchnię 
płótna. Kreski rozchodzą się w różnych kierunkach, dążą do nie-
skończoności lub krzywizną wyznaczają bryłę i szkicują figury 
geometryczne. Artystka dramatycznym gestem tworzy swój znak, 
swoją formułę malarską. Wiedziona instynktem powtarza na wie-
lu płótnach ten sam motyw, ale w nieco innych konstelacjach, szu-
kając nowej otwartej przestrzeni dla obrazu.

Płatki kwiatu zmieniają się w układy wzajemnie przenikających 
się form tworząc czarne dziury, świetliste kule, leje i wiry, aby  
w efekcie końcowym po uproszczeniach stać się CZERWONYM 
KOŁEM NA CZERWONYM TLE.

Jolanta Kursa
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19 Ohne Titel | Bez tytułu, Öl, Leinwand | olej, płótno, 45x61, 2000



21Komposition | Kompozycja, Öl, Leinwand | olej, płótno, 45x61, 2000  20 21 Komposition | Kompozycja, papier, Gouache | papier, gwasz, 42x22, 2003



2322Planet | Planeta, Öl, Leinwand, Holz | olej, płótno, drewno, 140x88, 2004
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25Diptychon Sommer – Winter | Dyptyk Lato – Zima Öl, Leinwand | olej, płótno, 140x100, 2003 Privatsammlung | wł. prywatna 25 Komposition in Pastell | Kompozycja w pastelach, papier, Gouache | papier, gwasz, 23x29, 2001 Privatsammlung | wł. prywatna



26Ohne Titel | Bez tytułu, Öl, Leinwand | olej, płótno, 130x130, 2002 Berg | Góra, Öl, Leinwand | olej, płótno, 120x160, 2006 Privatsammlung | wł. prywatna  



Blumen in Blau | Kwiaty w błękicie, papier, Gouache | papier, gwasz, 15x20, 2004 Privatsammlung | wł. prywatna

Ohne Titel | Bez tytułu, Öl, Leinwand | olej, płótno, 80x100, 2001 Privatsammlung | wł. prywatnaBlüten | Pąki, papier, Gouache | papier, gwasz, 14,5x13,5, 2003  28



31
Nebelschleier | Mgławica, Öl, Leinwand | olej, płótno, 80x100, 2002

Landschaft | Pejzaż, Öl, Leinwand | olej, płótno, 27x38, 2001 Privatsammlung | wł. prywatna 30 31



32 33Komposition | Kompozycja, Öl, Leinwand | olej, płótno, 95x105, 1995

Scharlachrote Energie (für Daria) | Szkarłatna energia (dla Darii) 
Öl, Leinwand | olej, płótno, 80x110, 2004 Privatsammlung | wł. prywatna
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36 37

HIBISKUS

37 Hibiskus, Öl, Leinwand | olej, płótno, 80x80, 2001 Privatsammlung | wł. prywatna



39HIBISKUS X – Wirbel | Wiry, Öl, Leinwand | olej, płótno, 70x120, 2007 38 39 HIBISKUS – Aufgeblüht | Rozkwit, Öl, Leinwand | olej, płótno, 75x95, 2007



4140
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HIBISKUS
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HIBISKUS XIV, Öl, Leinwand | olej, płótno, 25x25, 2007 HIBISKUS XIII, Öl, Leinwand | olej, płótno, 25x25, 2007 HIBISKUS XII, Öl, Leinwand | olej, płótno, 25x25, 2007 HIBISKUS XI, Öl, Leinwand | olej, płótno, 25x25, 2007
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HIBISKUS
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52HIBISKUS VI, Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x100, 2007 53 HIBISKUS, Öl, Leinwand | olej, płótno, 130x130, 2007



54Diptychon Nr. 1 und 2 | Dyptyk Nr 1 i 2, Öl, Leinwand | olej, płótno, 20x20, 2007 Komposition | Kompozycja, Mischtechnik, Papier | technika mieszana, papier, 15x37, 200855



56 57Komposition | Kompozycja, Mischtechnik, Papier | technika mieszana, papier, 36x55, 2008 Komposition | Kompozycja, Mischtechnik, Papier | technika mieszana, papier, 35x25, 2007
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